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Cohérence de l’alphabet meigretiste

Cette communication se propose de considérer la recherche meigretiste du « commun usage de
l’escriture  francoise »  comme  une  proposition  de  réforme  de  l’alphabet (au  lieu  de  celle  de
l’orthographe), et de démontrer la cohérence globale de l’alphabet meigretiste dans son emploi. 
Le  système  d’écriture  de Meigret,  solide  selon toute  apparence,  conduit  par  exemple  George
Raymond Shipman (1953) à reconstruire une analyse phonémique du français  en 1550,  Nina
Catach  (1968)  à  qualifier  son  auteur  de  « phonéticien »,  et  Yves-Charles  Morin  (1992)  à  y
récupérer  des  traces  de  l’évolution  phonétique,  pour ne mentionner que quelques-uns.  Nous
sommes, nous aussi, convaincu de l’intérêt de ce système d’écriture. Pour en apporter une preuve,
nous commencerons par évaluer la cohérence de l’alphabet meigretiste dans son emploi.
La notion de « typème » (Hammarström 1964) apporte plusieurs avantages. Premièrement, avant
d’assigner un tel  graphème ou un tel  digraphe à un phonème,  l’existence de typème rappelle
l’importance d’inventorier tous les types utilisés dans un texte imprimé – notamment dans un
texte imprimé dans une graphie spécialement conçue. Deuxièmement,  ces données originelles
sont  indispensables,  si  nous  voulons  fournir  une  mesure  et  un  cadre  communs  aux  autres
alphabets singuliers (Sylvius, Pelletier, Ramus), au moins pour y préparer. Troisièmement, il ne
sera plus utile de juger si un Meigret ou un Pelletier enregistre les valeurs sonores telles quelles.
Quatrièmement, pour ceux qui s’intéressent à la question diatopique ou socio-linguistique, il y
aura  des  faits  qui,  traités  de  manière  plus  systématique,  seront  désormais  disponibles  pour
l’avancer.
Comment  la  notion  de  typème  et  un  certain  TAL  permettent  de  démontrer,  par  exemple,  la
cohérence de l’alphabet meigretiste ? A la lumière de la phonologie syllabique, nous découvrons,
entre autres, le fait que Meigret note globalement (de façon suffisamment constante) la syllabe
ouverte et la syllabe fermée, notamment au moyen de ce qu’il  appelle «  ouuvertȩ  » (ſouuęnt,
furęt, męttre, m treęę  ; Maigret 1550 : 7v°) et « e clós » (etranj’ , ecriture ; passim). Oui, il « note »,
c’est-à-dire  qu’il  ne théorise pas seulement  l’opposition de ces deux voyelles « e »,  mais  qu’il
l’applique réellement dans les premières 40 pages du Traité (1550) au moins. 
Nous espérons pouvoir montrer l’utilité de la notion de typème : elle joue un rôle intermédiaire
entre  le  côté  technique  (la  numérisation  fidèle  en  philologie  numérique,  et  une  certaine
application du TAL) et le côté scientifique actuel (en l’occurrence, la phonologie syllabique), tout
en confirmant l’établissement cohérent de l’alphabet meigretiste. Qui plus est, elle laisse ouvert
ce genre de médiation, en effet, son apport est si factuel qu’elle n’a pas de pouvoir particulier
pour clore des questions phonétique, graphématique, phonologique ou diachronique. Enfin, elle
invite les chercheurs des domaines connexes à accumuler leurs efforts pour une meilleure qualité
et exploitabilité des patrimoines textuels. 
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